
1. Entrez le numéro courant (NIPP) de l’identification
personnel maître sur le SC-001.

2. Appuyez sur [B].
3. Appuyez sur la clé numérique afin d’identifier quelle

zone vous voulez ajouter sur le transmetteur de pani-
que. Ne programmez pas le transmetteur porte-clés
dans la zone 1,2,3,4. Le transmetteur porte-clés
SC-001 est conçu pour programmer la zone 5.
Cependant, appuyez sur [5] pour le SC-001.

4. Appuyez [   ] dans les 8 secondes.
5. Activez le transmetteur porte-clés en appuyant

sur un des boutons de transmetteur. Vous enten-
drez un long bip provenant du panneau de contrôle,
et le transmetteur porte-clés communiquera main-
tenant à cette zone.

Programmer le Transmetteur Porte-
clés (4B-434) au Panneau de Com-
mande de Sécurité SC-001)

1. Appuyez sur [L], [5] quand il est dans le mode
(clock) horloge, le panneau affichera “L5     Id
codE”.

2. Activez en 5 secondes le transmetteur porte-clés
en appuyant sur n’importe quel bouton du trans-
metteur. La lumière rouge LED du transmetteur
sera ouverte lorsque le bouton est appuyé. Le
panneau retournera au mode (clock) horloge une
fois le transmetteur porte-clés a été montré.

3. Si le bouton de panique du transmetteur porte-clés
est appuyé, il déclenchera la composition
d’urgence et commence la composition des
numéros de téléphone pré-programmés (référez
aux instructions de l’utilisateur du AD-1010).

Programmer le Transmetteur Porte-
clés (4B434) a la Composition
D’urgence (AD-1010)

Opération de la Composition
D’urgence (AD-1010)

Le transmetteur porte-clés (4B-434) peut être
utilisé pour contrôler la composition d’urgence
AD-1010. La fonction des boutons #1, #2,
#3, est la même que la fonction de T1, T2,
T3 sur le panneau de la composition d’urgence.
Lorsqu’un de ces boutons sont appuyés,
la composition signalera le numéro de télé-
phone sauvegardé à la touche d’un bouton
(T1 ou T2 ou T3). Le bouton de panique sur
le transmetteur agit comme le bouton de
panique sur le panneau de la composition
d’urgence. Il active la composition immédiate-
ment et signale les numéros de téléphone
pré-programmés. (Référez aux instructions
de l’utilisateur de la composition d’urgence,
AD-1010 pour plus de détails).

*

Opération du Panneau de Controle (SC-001)
Pour armer le système en utilisant le transmetteur porte-clés:
Il y a deux différenies options d’armement à choisir:
1. Appuyez sur le bouton #1, et le panneau de contrôle se fera entendre une fois. Le

système sera armé dans la séquence “Away”. Cette séquence arme le système lorsque
vous êtes la dernière personne à quitter les lieux (référez aux instructions de l’utilisateur
SC-100 pour plus de détails).
En appuyant sur le bouton #1 vous donnera le même résultat qu’en appuyant: NIPP, [B],
[C] sur le panneau.

2. Appuyez sur le bouton #2 et le panneau de contrôle se fera entendre une fois.
Le système sera armé dans la séquence “Home”. Il arme le système lorsque quelqu’un
demeure sur les lieux (référez aux instructions de l’utilisateur SC-100 pour plus de détails).
En appuyant sur le bouton #2 vous donnera le même résultat qu’en appuyant sur: NIPP, [C]
sur le panneau.

Pour désarmer le système en utilisant le transmetteur porte-clés:
Lorsque le système est armé, appuyez sur le bouton #3. La lumière rouge sur le ttransmetteur
clignote et le panneau de contrôle se fait entendre deux fois. Le système est maintenant désarmé.
Pour désactiver la sirène en utilisant le panneau du transmetteur:
Appuyez et tenez le bouton #3, la lumière rouge sur le transmetteur clignote et la sirène est désactivée.

Introduction

Le transmetteur porte-clés
(4B-434) est très pratique
et s’ajuste sur n’importe
quel porte-clés. Il vous
permet d’armer et de
désarmer le panneau de
panneau de commande de
sécurité SC-001 et activer
la composition d’urgence
AD-1010 à une distance
approximative de 100 pieds
de l’unité. Il possède un
bouton de panique qui
vous permet d’activer la
sirène à distance ou la
composition d’urgence
immédiate.

Opération du Panneau de Controle (SC-001)

Note: Peut importe dans quel mode vous êtes ou
même si le sys-tème est fermé (OFF), une fois que le
bouton de panique (le gros bouton rouge) est appuyé,
la sirène se fait entendre instantanément.
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Bouton 3

Bouton 1

Bouton 2

Button de
Panique

Pile
Le transmetteur porte-clés opère sur une pile
alkaline 12 volts qui est installée à l’usine. Il
se trouve deux vis à l’endos du transmetteur
qui retient le haut et le bas du boîtier ensemble.
Pour remplacer la pile du transmetteur porte-
clés:
1. Défaire les deux vis à l’endos du

transmetteur. Le boîtier d’en dessous
s’enlèvera.

2. En utilisant un petit tournevis ou une
plume, soulevez par le côté la vieille pile.

3. Placez la pile neuve en position. Un
diagramme à côte de la pile vous indiquera
la position négative ou positive.

4. Refermez le boîtier de la pile et réinsérez
les deux vis.

TRANSMETTEUR
PORTE-CLÉS

INSTRUCTIONS DE
L’UTILISATEUR
(Modèle 4B-434)

/ MD®
Skylink ne se tient
responsable si il a subi
un mauvais usage,
abus, usage autre que
celui pour lequel il a été
conçu.
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Garantie
Si, durant une période d’un
an de la date d’achat, ce
produit contiendrait une
défectuosité (à l’exception
de la pile) de matériel ou de
main d’oeuvre, il sera
remplacé ou réparé, sans
frais. Une preuve d’achat
est requise.

CE déclaration
de conformitée
Cet équipement ré-
pond au norme de
compatibilité éléc-
tromagnétique, EN
301489-3. cet équipe-
ment est conforme
au demande essen-
tielle de la directive
1999/5/EC du parle-
ment européen ainsi
que du consulat.

SERVICE À LA CLIENTÉLE
17 Sheard Avenue, Brampton,
Ontario, Canada L6Y 1J3
Courrier électronique:
support@skylinkhome.com
(Réponse dans les Vingt-quatre
heures)
http://www.skylinkhome.com
No. de brevet. 6243000B1
©2004 SKYLINK GROUP

Si vous désirez commander des
produits de Skylink ou avez de la
difficulté à faire fonctionner votre
produits de Skylink, veuillez :
1. visiter notre site FAQ sur

www.skylinkhome.com ou
2. envoyer par courrier électronique

à support@skylinkhome.com
(réponse dans les 24 heures)

3. téléphoner au  numéro sans frais
à 1-800-304-1187 du lundi au ven-
dredi, de 9 am à 5 pm EST (heure
normale de l’est).
télécopieur 1-800-286-1320

NOTE


